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A - ISTRUZIONI DI SICUREZZA
1 - INTRODUZIONE

Il presente videocitofono unisce due moduli in uno: un 
monitor ricevitore e una pulsantiera esterna facile da 
installare e utilizzare. 

Principali caratteristiche:
• Visualizzazione video a colori: premendo il 

pulsante di chiamata sulla pulsantiera esterna, 
l’immagine ripresa dalla telecamera è trasmessa 
al display e si avverte inoltre il suono di un 
campanello. 

• Protezione in caso di cortocircuito.
• Protezione in caso di inversione di polarità.
• Consente di controllare due accessi: cancelletto 

pedonale* e cancello (*necessita di un 
trasformatore, non incluso).

•	 Visione	 a	 infrarossi	 integrata	 per	 identificare	 chi	
suona senza bisogno di ulteriori luci. La portata 
degli infrarossi è di circa 1,5 m.

• Apertura cancelletto pedonale e cancello: 
premendo i tasti sul monitor è possibile azionare 
una serratura elettrica per cancelletto pedonale 
(necessita di un trasformatore, non incluso) e un 
contatto pulito per cancello (non incluso).

IMPORTANTE: Leggere attentamente il presente 
manuale prima di eseguire l’installazione. In caso 
di necessità, i tecnici dell’assistenza rimangono a 
disposizione per informazioni.

ATTENZIONE: Eventuali errori nel collegamento 
possono causare danni al dispositivo e invalidare la 
garanzia.

IMPORTANTE: Portata 200 m in campo libero. Per 
“campo libero” si intende uno spazio in cui le onde 
radio si propagano senza ostacoli, con conseguente 
trasmissione	 più	 efficiente	 e	 migliore	 qualità	 di	
ricezione.	 In	 questa	 situazione,	 il	 segnale	 può	
percorrere lunghe distanze senza troppe interferenze 
e essere captato facilmente. Le onde radio si 
propagano in modi diversi a seconda dell’ambiente 
in cui si trovano. Quando incontrano dei muri, ad 
esempio, possono essere attenuate dalla barriera 
fisica	 rappresentata	 dai	 materiali	 da	 costruzione.	 Il	
segnale	 può	 quindi	 essere	 indebolito	 o	 addirittura	
andare perso durante il passaggio attraverso i muri. 
Pertanto è necessario ridurre al minimo gli ostacoli tra 
la pulsantiera esterna e lo schermo.

Attenuazione media del segnale radio a 
2.4 GHz a seconda dei materiali

Muro di fondazione -40 m

Mattoni, cemento, blocchi di 
cemento -30 m

Ascensore o ostacolo metallico -20 m

Armadio metallico -10 m

Tramezzo a secco o parete in 
cartongesso -5 m

Finestra in vetro non oscurato -5 m

Porta in legno -5 m

Parete in calcestruzzo cellulare -5 m

I valori riportati sopra sono puramente indicativi, 
poiché	i	fattori	che	influenzano	l’attenuazione	delle	
onde sono numerosi e complessi.

2 - MANUTENZIONE E CONSIGLI PER 
L’INSTALLAZIONE

• Non installare in prossimità di prodotti chimici 
acidi, ammoniaca o fonti di emissione di gas 
tossici.

• Non pulire con prodotti abrasivi o corrosivi. Usare 
un	 panno	 leggermente	 inumidito	 con	 acqua	 e	
sapone.

• Se inutilizzato per un lungo periodo, scollegare il 
dispositivo.

• Non collegare il dispositivo a impianti di 
telecomunicazione pubblici.

•	 Prima	di	fissare	la	pulsantiera	esterna	sul	pilastro,	
ricaricarla completamente utilizzando il connettore 
USB tipo C.

• Installare la pulsantiera esterna in modo che 
rimanga esposta alla luce del sole tutto l’anno 
e che, possibilmente, sia rivolta a sud e non sia 
coperta da zone d’ombra o vegetazione.
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A - ISTRUZIONI DI SICUREZZA
Prima	di	installare	il	videocitofono,	controllare	quanto	
segue:
• Non installare in ambienti soggetti a condizioni 

estreme di umidità, temperatura, rischio di 
corrosione o presenza eccessiva di polvere.

• Non esporre l’obiettivo della telecamera alla luce 
diretta del sole, alla pioggia o a umidità elevata.

• Non usare prese multiple o prolunghe.
• Non installare in prossimità di altri apparecchi 

elettronici come computer, televisori o 
videoregistratori.

3 - SMALTIMENTO

Questo logo indica che i dispositivi non più 
utilizzabili non possono essere smaltiti 
come	rifiuti	ordinari;	
le sostanze tossiche che possono essere 
in essi contenuti, infatti, potrebbero 
rappresentare un rischio per la salute 
e per l’ambiente. Le apparecchiature 

devono essere rese al rivenditore oppure smaltite 
secondo	quanto	stabilito	dalle	autorità	locali.

Pour en savoir plus : 
www.quefairedemesdechets.fr



IT 6

B - DESCRIZIONE DEL PRODOTTO
1 - CONTENUTO DEL KIT

2 - MONITOR

1 x 1

4 x 6

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

2 x 1 3 x 6

3

11

10

4
5

6
71

9

2

8

5 x 1

1 Monitor

2 Pulsantiera esterna

3 Tasselli (2 per il monitor, 4 per la pulsantiera 
esterna)

4 Viti	di	fissaggio	(2	per	il	monitor,	4	per	la	
pulsantiera esterna) 

1 Display LCD 7 pollici

2 Microfono

3 Tasto “apertura cancello” o “cestino” o “indietro”

4 Tasto “apertura cancelletto” o “conferma”

5 Tasto “cornetta” per rispondere alle chiamate / 
freccia di navigazione

6 Tasto “scatta foto o registra video” / “freccia di 
navigazione”

7 Modalità “spioncino” per visualizzare le immagini riprese 
dalla pulsantiera esterna

8 Altoparlante

9 Supporto

10 Connettore USB tipo C

11 Alloggiamento scheda SD

5 Alimentatore/USB tipo C

6 Cacciavite per la vite di sicurezza della 
pulsantiera esterna

7 Strumento per l’associazione dello schermo alla 
pulsantiera esterna

7 x 16 x 1
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B - DESCRIZIONE DEL PRODOTTO
3 - PULSANTIERA ESTERNA

1 Custodia con visiera di protezione e pannello solare 
integrato

2 Obiettivo

3 Altoparlante

4 Portanome e pulsante di chiamata

5 Microfono

6 Luce a infrarossi

            
7 Pulsante ON / OFF

8
Morsettiere di collegamento:
DC5V e GND per il pannello solare
L1 e L2 per il cancelletto pedonale
G1 e G2 per il cancello

9 Spia livello di carica batteria
10 Connettore USB tipo C per la ricarica della batteria
11 Pulsante di associazione

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

2

1

5

6

3

4

4 - SUPPORTO

Il monitor è progettato per essere poggiato su un tavolo o montato a parete. Le viti per il montaggio a parete sono 
incluse nel kit.

5 - ALIMENTATORE

Nel kit è incluso un alimentatore 230 Vac 50 Hz/ 5 Vdc 2,0 A per il monitor. Per non correre il rischio di danneggiare 
irrimediabilmente il dispositivo e invalidare la garanzia, si raccomanda di non utilizzare altri tipi di alimentatori. Non 
tagliare o prolungare il cavo dell’alimentatore, pena l’annullamento della garanzia.

8

9

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

10

7

11



IT 8

C - INSTALLAZIONE
L’altezza di montaggio consigliata è di 160 cm circa da terra per la pulsantiera esterna e di 150 cm circa da terra 
per	lo	schermo	interno.	Lo	schermo	può	essere	montato	a	parete	utilizzando	i	fori	sul	retro	oppure	può	essere	
poggiato su un mobile utilizzando l’apposito supporto presente sempre sul retro del prodotto.

50cm

160cm 150cm

65°

ATTENZIONE: Per motivi di sicurezza i collegamenti elettrici devono essere eseguiti solo dopo aver interrotto 
l’alimentazione di corrente.

Schema di principio:
Il presente schema di principio illustra i vari componenti che compongono l’impianto del videocitofono Élia Solar 
Wave, tra cui pulsantiera esterna, monitor, alimentatore e dispositivi opzionali.

Senza fili
Opzione
serratura elettrica
Cod. 102270 o 102275Opzione

trasformatoreOpzione
scheda SD

Opzione
motore cancello

100-240V

2 fili

2 fili

1 - INSTALLAZIONE DELLA PULSANTIERA ESTERNA

1.1 PRIMA INSTALLAZIONE

Prima	di	fissare	la	pulsantiera	esterna	sul	pilastro,	ricaricarla	completamente	utilizzando	il	connettore	USB	tipo	C.	

Innanzitutto, svitare la vite di sicurezza sull’unità esterna (situata sul lato inferiore), disporre il tasto ON/OFF su 
ON	e	collegare	il	caricabatteria	USB-C	al	prodotto.	Collegare	quindi	il	caricabatteria	a	una	presa	di	corrente.	Il	
prodotto inizia a caricarsi e la spia diventa rossa. Una volta completata la prima carica, la spia diventa verde e la 
pulsantiera	esterna	è	pronta	per	essere	installata.	Questo	passaggio	può	richiedere	alcune	ore.

ATTENZIONE:  quando si separa la pulsantiera esterna dal relativo supporto, evitare di tirare 
bruscamente per non staccare il cavo del pannello solare dalla pulsantiera esterna.



IT9

1.2 - ASSOCIAZIONE/DISSOCIAZIONE SCHERMO E PULSANTIERA ESTERNA

Prima	 dell’installazione	 definitiva,	 si	 consiglia	 di	 eseguire	 una	 prova	 di	 funzionamento.	Associare	 la	 pulsantiera	
esterna	allo	schermo,	quindi	posizionare	la	pulsantiera	esterna	nel	punto	in	cui	si	desidera	installarla.	Verificare	che	
si stabilisca la comunicazione tra la pulsantiera esterna e lo schermo.

Consiglio utile: Per facilitare l’associazione del prodotto, si consiglia di eseguirla solo dopo aver caricato la batteria 
della pulsantiera esterna per la prima volta.

Dopo aver caricato la batteria dell’unità esterna, collegare il caricabatteria USB-C al monitor e collegare l’alimentatore 
a	una	presa	di	corrente;	lo	schermo	si	accende	e	visualizza	l’ora.

Associazione schermo e pulsantiera esterna
Con	lo	schermo	in	stand-by,	premere	due	volte	un	tasto	qualsiasi	dello	stesso	(tranne	il	tasto	“

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2 ”) per aprire il 
“Menu général” (Menu generale).

Sul monitor, accedere al menu “ ” con i tasti touch sensitive “

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

” o “

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

”. Selezionare il parametro . 
Selezionare il segno di spunta  e toccare 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

.

Viene visualizzata una schermata nera con un conto alla rovescia di 30 secondi. 

Premere il pulsante di chiamata della pulsantiera esterna, che emetterà una suoneria. Questo passaggio serve per 
far uscire la pulsantiera esterna dalla modalità stand-by.

C - INSTALLAZIONE
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C - INSTALLAZIONE
A	questo	punto,	utilizzando	l’apposito	strumento,	tenere	premuto	il	pulsante	di	associazione	(11)	situato	sul	lato	
destro della pulsantiera esterna.

Tenere	premuto	finché	sullo	schermo	non	appare	l’immagine.	L’immagine	deve	apparire	entro	5	secondi.

Dissociazione schermo e pulsantiera esterna

Se si desidera dissociare lo schermo dalla pulsantiera esterna, procedere come indicato di seguito.

Sul monitor, accedere al menu . Selezionare il parametro ,	quindi	selezionare	il	segno	di	spunta	  e 
toccare .

1.3 INSTALLAZIONE E COLLEGAMENTO ALL’ESTERNO

1.3.1 Installazione della custodia con visiera della pulsantiera esterna

L’alimentazione	solare	sarà	sufficiente	per	il	normale	funzionamento	del	videocitofono.	Installare	la	pulsantiera	
esterna	possibilmente	rivolta	a	sud,	in	modo	che	possa	essere	esposta	al	sole	tutto	l’anno.	Inoltre,	verificare	che	
non vi siano zone d’ombra o vegetazione al di sopra del prodotto.

N.B.: Il sole alimenta e ricarica la batteria del prodotto per tutta la giornata. In caso di cielo coperto, subentra 
la batteria, che garantisce la continuità di funzionamento del prodotto. Sullo schermo del monitor è presente 
un’icona che indica il livello di carica della batteria.

Fissare la custodia con visiera della pulsantiera esterna al pilastro o al muro, usando viti e tasselli adatti al tipo di 
supporto (le viti e i tasselli forniti sono adatti per l’uso su muri pieni).

13
5 

m
m

35
mm

 Ø 6 mm
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C - INSTALLAZIONE
1.3.2 Cablaggio

È possibile collegare alla pulsantiera esterna una serratura elettrica (non inclusa) con memoria meccanica.

Tra il monitor e la pulsantiera esterna (200 m max. in campo libero)
Per	garantire	una	buona	qualità	audio	e	video,	è	consigliabile	 installare	 lo	schermo	 il	più	vicino	possibile	alla	
pulsantiera esterna.

Tra la pulsantiera esterna e la serratura elettrica del cancelletto (non inclusa)
Una serratura 12 V / 1,1 A max. con memoria meccanica e un trasformatore 230 Vac / 12 V (non incluso).
Per il collegamento tra la pulsantiera esterna e la serratura elettrica usare un cavo con le caratteristiche seguenti:

Lunghezza cavo Sezione da utilizzare

Da 0 a 50 m 0,75 mm2

Tra la pulsantiera esterna e il motore del cancello (non incluso)

Lunghezza cavo Sezione da utilizzare

Da 0 a 50 m 0,75 mm2

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

+ -

+

-

+

-

230 VAC

non 
inclus

non 
inclus

12 VDC

IMPORTANTE: collegare le morsettiere G1 e G2 direttamente al contatto di apertura/chiusura del cancello (ingresso 
comando	filare	motore	cancello).
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C - INSTALLAZIONE
1.3.3 Installazione della pulsantiera esterna nella custodia con visiera

Eseguire i vari collegamenti elettrici della pulsantiera esterna e disporla all’interno della custodia con visiera. Fissare 
la pulsantiera all’interno della custodia con visiera servendosi dell’apposita vite.

Inserire l’etichetta con il nome.
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C - INSTALLAZIONE
2 - INSTALLAZIONE DEL MONITOR

Collegare il caricabatteria USB-C al monitor e collegare l’alimentatore a una presa di corrente.

Dopo	aver	effettuato	i	collegamenti	elettrici	del	monitor,	fissarlo	alla	parete.

Fissare il prodotto usando viti e tasselli adatti al tipo di supporto (le viti e i tasselli forniti sono adatti per l’uso su 
muri pieni). 

130 mm
Ø 6 mm
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D - UTILIZZO

1 - IDENTIFICARE CHI HA SUONATO E 
COMUNICARE

Il pulsante di chiamata è premuto sulla pulsantiera 
esterna:

La pulsantiera esterna emette una suoneria e il 
campanello suona attraverso l’altoparlante del 
monitor, attivando la telecamera della pulsantiera 
esterna.	 Il	 video	 acquisito	 dalla	 pulsantiera	 esterna	
viene visualizzato sul monitor per 30 secondi. Dopo 
30 secondi, il monitor tornerà in stand-by.
Per parlare con chi ha suonato, premere il tasto 
. Per terminare la conversazione e disattivare la 

pulsantiera esterna, premere nuovamente il tasto 
o premere il tasto .

2 - ATTIVARE LA PULSANTIERA ESTERNA A 
PARTIRE DAL MONITOR

Per	identificare	un	visitatore	senza	che	sappia	di	essere	
osservato o anche semplicemente per guardare fuori,
premere	 un	 tasto	 qualsiasi	 per	 far	 uscire	 il	 monitor	
dalla	modalità	di	stand-by,	quindi	premere	 : il video 
acquisito	 dalla	 pulsantiera	 esterna	 viene	 visualizzato	
sullo schermo per 60 secondi.
Se si desidera comunicare direttamente con
l’esterno, premere il tasto 	mentre	il	video	acquisito	
dalla pulsantiera è visualizzato sullo schermo.
Questa funzione è particolarmente utile, perché 
consente di osservare chi si trova davanti al citofono 
anche se non ha premuto il pulsante di chiamata della 
pulsantiera esterna.

3 - APERTURA CANCELLETTO PEDONALE E 
CANCELLO (IN OPZIONE)

Attenzione: affinché il comando contatto pulito e 
uscita alimentata siano operativi, è necessario che 
lo schermo sia acceso e che la comunicazione sia 
attivata. Se lo schermo è spento, è necessario far 
uscire il prodotto dalla modalità stand-by premendo 
uno dei tasti, per poi premere il tasto .

Se è presente un cancelletto pedonale e/o un cancello 
(v. paragrafo “1.3.2 Cablaggio”), premere il tasto 

 (per il cancelletto pedonale) o il tasto  (per il 
cancello) per lasciar entrare chi ha suonato.



IT15

4 - IMPOSTAZIONI SUL MONITOR

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

Navigazione a sinistra o in alto

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

Navigazione a destra o in basso

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

Conferma

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

Indietro

Per accedere al menu principale: 

Quando lo schermo è in stand-by: Premere due volte 
un	tasto	qualsiasi	dello	schermo	(tranne	 ).

Quando lo schermo visualizza l’ora: Premere una volta 
un	tasto	qualsiasi	(tranne	 ).

Se lo schermo è spento, è necessario far uscire il 
prodotto dalla modalità stand-by premendo uno dei 
tasti. Quando il monitor è acceso, premere un tasto 
a scelta tra 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

, 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

, 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 e 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 per visualizzare la 
seguente schermata:

Premere 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 per confermare di voler accedere a uno 
dei “Menu de réglage (Menu impostazioni). 

 4.1 MENU DI IMPOSTAZIONE DATA E ORA
 

1  Data: premere 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 per selezionare il dato da 
modificare	 e	 premere	

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 e/o 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

	 per	 modificarlo.	
Infine	premere	

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

	per	confermare	la	modifica.
 

 Ora: premere 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 per selezionare il dato da 
modificare	 e	 premere	

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 e/o 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

	 per	 modificarlo.	
Infine	premere	

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

	per	confermare	la	modifica.

 4.2 MENU SUONERIA E REGOLAZIONE 
VOLUME
 

 Selezione della suoneria: premere 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 per 
selezionare	 il	 dato	 da	modificare	 e	 premere	

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 e/o 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

	per	modificarlo.	Infine	premere	

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 per confermare 
la	modifica.

 Volume della suoneria: premere 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 per 
selezionare	 il	 dato	 da	modificare	 e	 premere	

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 e/o 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

	per	modificarlo.	Infine	premere	

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 per confermare 
la	modifica.

 Volume della voce: premere 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 per selezionare 
il	 dato	 da	 modificare	 e	 premere	

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 e/o 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 per 
modificarlo.	 Infine	 premere	

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 per confermare la 
modifica.

 4.3 GALLERIA FOTO
 
Navigazione all’interno della galleria foto: premere 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 
e/o 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 per navigare all’interno della galleria foto. 

Eliminazione di una foto: premere 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 per selezionare 
la funzione di eliminazione. Selezionare il segno di 
spunta con il tasto 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 o 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

.	 Infine	premere	

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 per 
confermare l’eliminazione.

 4.4 MENU IMPOSTAZIONI AVANZATE

 Modalità silenziosa: Il monitor non emetterà 
nessuna suoneria per tutto l’intervallo di tempo 
impostato	in	questo	menu.

  Attivazione della modalità silenziosa: premere 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

,	 quindi	 premere	 il	 tasto	

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 per selezionare il 
segno	di	spunta	e	infine	premere	nuovamente	

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 
per confermare.

 Impostazione dell’orario di inizio: premere 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 
per	 selezionare	 il	 dato	 da	 modificare	 e	 premere	

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 e 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

	 per	modificarlo.	 Infine	premere	

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 per 
confermare	la	modifica.

 Impostazione	 dell’orario	 di	 fine: premere 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 
per	 selezionare	 il	 dato	 da	 modificare	 e	 premere	

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 e 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

	 per	modificarlo.	 Infine	premere	

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 per 
confermare	la	modifica.

 Associazione/dissociazione: premere il 
tasto 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 per selezionare il segno di spunta e premere 
nuovamente il tasto 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 per avviare l’associazione.
Per maggiori dettagli, fare riferimento alla sezione “1.2 
Associazione/dissociazione schermo e pulsantiera 
esterna”.

D - UTILIZZO
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D - UTILIZZO

 Selezione del tipo di registrazione: Foto o 
video
Premere il tasto 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

, selezionare il simbolo foto  
(salvataggio foto) o il simbolo video  (registrazione 
video) con i tasti 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 e/o 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 e premere 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 per 
confermare.

ATTENZIONE: Per attivare la funzione “enregistrement 
des photos ou vidéos” (registrazione foto o video), nel 
prodotto deve essere inserita una scheda MicroSD 
(con capacità massima di 32 GB - non inclusa).

 Menu eliminazione foto e video

Premere 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 per accedere al menu.

 Eliminazione di tutte le foto: premere 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

, selezionare il segno di spunta con i tasti 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 e/o 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 e premere nuovamente il tasto 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

. Tutte le foto 
saranno eliminate.

 Eliminazione di tutti i video: premere 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

, selezionare il segno di spunta con i tasti 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 e/o 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 e premere nuovamente il tasto 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

. Tutti i video 
saranno eliminati.

 Eliminazione di tutte le foto e tutti i video: 
premere 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

, selezionare il segno di spunta con i 
tasti 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 e/o 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 e premere nuovamente il tasto 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

. Tutte le foto e tutti i video saranno eliminati.

 Tempo di chiusura del contatto cancello: premere 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

, selezionare il valore desiderato con i tasti 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 e/o 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

	e	infine	premere	

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

	per	confermare	la	modifica.

 Reinizializzazione delle impostazioni: premere 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

, selezionare il segno di spunta con i tasti 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 e/o 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

	e	infine	premere	il	tasto	

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

. Tutte le impostazioni 
del monitor saranno resettate.
 

 Impostazioni video

 Luminosità: premere 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 per selezionare il 
parametro, impostare il valore desiderato con i tasti 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 e/o 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 e	infine	premere	

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 per confermare.

 Colore: premere 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 per selezionare il 
parametro, impostare il valore desiderato con i tasti 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 e/o 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 e	infine	premere	

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 per confermare.

 Contrasto: premere 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 per selezionare il 
parametro, impostare il valore desiderato con i tasti 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 e/o 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 e	infine	premere	

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 per confermare.

 4.5 GALLERIA VIDEO

Promemoria: Affinché il monitor possa effettuare 
registrazioni, è necessario che sia inserita una 
scheda MicroSD.

Navigazione all’interno della galleria video: premere 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 e 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 per navigare all’interno della galleria video. 

Avvio riproduzione e pausa video: premere il tasto .

Eliminazione del video: Premere 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 per richiedere 
l’eliminazione, selezionare il segno di spunta con i 
tasti 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 e/o 

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

	e	infine	premere	nuovamente	

DC5V
6Vmax

GND

L1 L2

G1 G2

 per 
confermare.

5 - SIGNIFICATO DELLE SPIE DEL PRODOTTO 

Schermo

- Spia blu: Schermo non in stand-by.
- Spia rossa: Schermo in standby.
- Nessuna spia: Schermo spento.

Pulsantiera esterna

- Spia verde: Pulsantiera esterna carica 
USB.

- Spia rossa: Pulsantiera esterna in carica 
USB.
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E - DOMANDE FREQUENTI

Problemi Soluzioni

Nessuna spia sullo schermo Controllare l’alimentazione.

Nessuna reazione da parte 
della pulsantiera esterna 
quando	viene	premuto	il	
pulsante di chiamata

Verificare	 che	 l’interruttore	 sia	 su	 ON.	 Ricaricare	 la	
pulsantiera esterna con un trasformatore USB da 5V.

La pulsantiera esterna 
reagisce	quando	viene	
effettuata una chiamata, ma 
non lo schermo

Ripetere l’associazione tra lo schermo e la pulsantiera 
esterna. Controllare la portata.

Durante una chiamata, lo 
schermo si accende ma non 
suona

Controllare la modalità “non disturbare”.

Il cancelletto pedonale non si 
aziona

Verificare	che	 lo	schermo	comunichi	con	 la	pulsantiera	
esterna. La serratura del cancelletto deve essere dotata 
di memoria meccanica. Controllare i collegamenti e 
l’alimentazione esterna.

Il cancello non si aziona
Verificare	che	 lo	schermo	comunichi	con	 la	pulsantiera	
esterna. Controllare il collegamento tra la pulsantiera 
esterna e la scheda elettronica del motore del cancello.

La batteria della pulsantiera 
esterna si scarica rapidamente

Controllare	che	la	pulsantiera	esterna	sia	sufficientemente	
esposta	 al	 sole.	 Pulire	 il	 pannello	 solare.	 Verificare	
l’intensità	di	utilizzo	del	prodotto	in	relazione	alla	quantità	
di luce solare disponibile.
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1 - CARATTERISTICHE TECNICHE

F. NOTE TECNICHE E LEGALI

MONITOR

Schermo Schermo a colori LCD TFT da 7 pollici

Standard video PAL/NTSC

Risoluzione 800 x 480

Alimentazione Tramite l’alimentatore 100/240VAC 50-60 Hz / 5VDC 2.0A incluso

Collegamenti Senza fili

Range di funzionamento Temperatura da -10°C a +50°C, umidità fino all’85% senza condensa

Numero di suonerie 6

Dimensioni 124 (a.) x 218 (l.) x 20 (p.) mm

PULSANTIERA ESTERNA

Sensore ottico 1/2.7" CMOS

Obiettivo Angolo di visione orizzontale 125°

Alimentazione Alimentazione tramite pannello solare / batteria o connettore USB-C 
5VDC/1A

Batteria 3,7 V 5800 mAh, 21,46 Wh

Pannello solare 5 V / 70 mAh

Visione notturna Infrarossi, portata 1,5 m

Grado di protezione IP55

Dimensioni 187 (a.) x 68 (l.) x 46 (p.) mm
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F - NOTE TECNICHE E LEGALI
2 - GARANZIA

• Il presente prodotto è coperto da una garanzia 
pezzi e manodopera di 3 anni a partire dalla 
data	 di	 acquisto.	 Per	 far	 valere	 la	 garanzia	 è	
necessario	conservare	la	prova	di	acquisto.

• La garanzia non copre eventuali danni dovuti a 
negligenza, urti o incidenti.

• I componenti del prodotto non devono essere 
aperti o riparati da persone esterne alla società 
avidsen.

• Eventuali interventi di riparazione autonomi del 
prodotto rendono nulla la garanzia.

• Non tagliare o prolungare il cavo dell’adattatore 
AC/DC, pena l’annullamento della garanzia.

3 - ASSISTENZA E CONSIGLI

•	 Nonostante	 tutta	 la	 cura	 con	 la	 quale	 abbiamo	
progettato i nostri prodotti e realizzato il presente 
manuale,	 qualora	 l’utente	 incontri	 difficoltà	
nell’installare il prodotto o abbia dei dubbi è 
invitato a contattare i nostri specialisti, che 
saranno sempre a sua completa disposizione per 
rispondere a tutte le sue domande.

• In caso di malfunzionamento del prodotto durante 
l’installazione o pochi giorni dopo la stessa, si 
invita a contattare l’assistenza clienti rimanendo 
in prossimità del prodotto, in modo da consentire 
ai tecnici di diagnosticare subito l’origine del 
problema, con molta probabilità dovuto a errato 
settaggio o installazione non conforme.

I tecnici del nostro servizio post-vendita sono 
disponibili al numero:

Assistenza clienti:  
+ 39 02 97 27 15 98
Dal lunedì al venerdì dalle 9:00 alle 13:00 e dalle 14:00 
alle 18:00.

4 - RESO DEL PRODOTTO - SERVIZIO POST 
VENDITA

Nonostante	 tutta	 la	 cura	 con	 la	 quale	 abbiamo	
progettato	e	 realizzato	 il	 prodotto	acquistato,	 qualora	
fosse necessario inviarlo in assistenza, sarà possibile 
contattarci tramite la sezione “Supporto” del sito 
Internet avidsen.com.

Sito Internet: https://www.avidsen.com/it

Avidsen si impegna a disporre di uno stock di pezzi 
di	 ricambio	 per	 questo	 prodotto	 durante	 il	 periodo	 di	
garanzia contrattuale.

5. DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ EU

avidsen dichiara sotto la propria responsabilità che il 
dispositivo seguente:
Videocitofono	connesso	senza	fili	Élia	Solar	Wave	
codice 112296 è conforme alla direttiva RED 
2014/53/UE e che tale conformità è stata valutata in 
ottemperanza delle seguenti norme vigenti:

- EN 62368-1: 2020+A11: 2020
- EN 55032: 2015/A1: 2020
- EN 55035: 2017/A11: 2020
- EN 61000-3-2:2019/A1: 2021
- EN 61000-3-3: 2013/A1: 2019/A2: 2021
- EN 50663: 2017
- EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
- EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09)
- EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)

Tours
06/08/2024 

Alexandre Chaverot, presidente
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